<
=
>
@)
Ex
==
= T
=€
= =
= 2
m <
[ap)
= =
-
>R
< =
=g-
=
=
=
o =~
==
= O
Sfie-
oN-~
[~
=
)
[a'a)

NEAUATPMA /22 1)2)]]

eliminate the shortcomings on the basis of the
plan. Conducting lessons with an emphasis on the
strong potentials of the individual in the process
of learning English will ensure higher results. It
is advisable to use teaching methods developed

in accordance with these strengths. There are
many specific shortcomings and problems in
learning English, and there are opportunities to
achieve high results with the help of an expert in
overcoming them.
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. Jlarumosa JII1I., Tomrmosa LTI
HMHIJIN3 TUJIMHAU YPITAHUII ) KAPAEHUIATU MYPAKKABJIMKJIAP BA YJIAPHU
UM YCVYJUIAPHA

Kanum cyznap: MyamMonapan o6 OopwuIl, YTKa3u, (hapKiaml, TyITyHAI, YTKa3UIIL

ByryHru KyHJa MHIVIM3 TWIMHHA YpraHWII 5Ka-
paéuu Hadakat y3ura xoc, OaaKu KHAUH XaMIup.
By nyraBuii, ¢oHeTHK, TpaMMaTUK Xarojapra,
LIYHUHIIEK, KOMMYHHKAaTHB ajoKa »apaéHuaa
MyamMoapra ojiu0 kKenaaud. Ymoly TaaKuKoTAa
HMHIJIM3 TWIMHK YPraHUIIHUHT Y3Ura XOC XKUXarT-

Jlapyu Ba MaBXYy[ KI/IfII/IH‘IPIJIHKJIapHPI XaJl KAJIHII
MHCOJIap Ba MyHO3apajapa CoLAa Ba TylIyHap-
JU Tap3Aa KeJITHPWIraH. Y YKyBUM ayJUTOpUs-
cura Mociamuil, agabuériapnan TyFpu Qoiina-
JJaHuUII Ba XOTHpPaHW TaKOMWJIJIAIOTHUPUIIL Kabu
JKUXATIIAPHHU LIapXJIaiiu.

Jlatumosa [I.I11., Tosmmosa 11111
OCJIOKHEHMUSA B NPOLECCE U3YYEHUSA AHITIMUCKOI'O A3bIKA U CHIOCOBBbI
UX PEHIEHUSA

Knroueswle cnosa: Benienne, nporiecc, pa3inieHne, IOHUMaHue, IPOoOIeMbl, BaXKHOE.

Ceromusi TpollecC U3YYCHHUS AHIIUICKOTO
SI3bIKA HE TOJBKO YHUKAJEH, HO M CIIOXEH. JTO
MPUBOJUT K JIEKCUICCKUM, (DOHETHUECKUM, TPaM-
MaTHYeCKUM OIMMOKaM, a TakXke MpodiemMaM B
mporiecce KOMMYHUKATUBHOTO OOmIeHus. B aTom
HCCIIEIOBAHUN KOHKPETHBIC aCMEKThl WU3YUYCHUS

AHIVIMHCKOTO SI3bIKAa U PEIICHUE CYIIECTBYIOIINX
TPYIHOCTEH MPEICTABICHBI B IPUMEPAX M 00CyX-
JEHUSIX B TIPOCTON W MOHSTHOH (dopme. OH WH-
TEpPIPETUPYET TaKHe ACTEKTHI, KaK aJanTanus K
ayIMTOPHH YYAIINXCsl, TPaBHIBHOE MCIOIB30Ba-
HHE JINTePATypbl © UMITPOBH3AIHS TTAMSTH.

Buranova D.D., Davletyarova N.I.
THE IMPORTANCE OF ENGLISH LANGUAGE LEARNING IN THE TRAINING OF
COMPETITIVE STAFF IN MEDICAL HIGHER EDUCATION

Tashkent Pediatric Medical Institute;
Department of Foreign Languages

In connection with the adoption of the «Law
on Education» in the country on September 24,
2020, comprehensive reforms in the education
system put on the agenda the goals and objectives
of any higher education institution to train
specialists who can operate in accordance with
modern requirements. This process requires the
developmentofinnovative, literateand competitive

personnel who have thoroughly mastered foreign
languages, the quality of the system of learning
foreign languages, especially English, in non-
foreign language higher education institutions.
Examples of higher education institutions in the
Republic of Uzbekistan, which train specialists in
the field of medicine, are the Tashkent Medical
Academy, Tashkent Pediatric Medical Institute,
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Tashkent Dental Institute, Bukhara State Medical
Institute and others. In all of them, English,
German and French are taught comprehensively
from foreign languages. Because the role of
foreign languages in the development of medicine
and the training of specialists is invaluable.

The medical sector is highly developed in
developed countries, including the United States,
the United Kingdom, Germany, France, and
Australia, and these countries are exploring more
and more opportunities in the field of medical
services. Even the latest medical devices and
diagnostic equipment are manufactured in these
countries.

Methods. There are also many pedagogical
and psychological aspects of learning foreign
languages [2,3], and taking them into account and
relying on them in the learning process increases
the effectiveness of education. In particular,
according to psychological laws, new information
that is important for a person in his later life
leaves a strong mark on a person’s memory. An
important step in teaching foreign languages is
the formation of appropriate institutions, first
explaining to students the scope of the importance
of foreign languages for medical professionals.

In addition, there are many articles on
improving the effectiveness of foreign language
lessons in medical higher education institutions
[3,4], which place great emphasis on the use
of pedagogical technologies. At the same
time, the effective use of advanced innovative
technologies, the expansion of theoretical and
practical knowledge and outlook, the potential
for independent thinking require a broad study of
foreign practice.

At present, all opportunities are created in
our country for students, masters and young
researchers who have mastered foreign languages,
including English, to study in the world’s leading
higher education institutions on the basis of
targeted programs, conduct research on PhD
programs and enjoy leading world standards [5].

Today, the English for Specific Purpose (ESP)
is an English language program that requires the
use of special areas [6], in which the English
language used in various disciplines, specialties,
directions is of particular importance. In the field
of education, the ESP program is designed for non-
foreign language teachers, whose focus is not on
the grammatical aspects of the language structure,
but on the language itself, from a professional and
professional point of view.

Therefore, in medical universities, students
should pay more attention to English, which
comes from a specialization in the study of

foreign languages. Medical university students
have to work with complex scientific terms, such
as the human body, its organs, various diseases,
in foreign language classes, to memorize them, to
use them correctly in conversation. The study and
perfect mastery of medical terms in the process
of learning English by students studying in
medical universities, the problems encountered in
the educational process and their solutions were
analyzed.

At this point, the structure and meaning of
medical terms were found to be of particular
importance. It is also advisable to study the
vocabulary of the specialty in English within the
professional direction. There are also different
directions in medicine, and each specialty has its
own terminology. For example, for cardiologists
it is appropriate to master the lexical base of the
field on the example of the cardiovascular system,
to master the terms in the field of neurology for
neurological diseases.

The use of established methods and tools for
the implementation of tasks related to a particular
area of science, including the use of literature,
electronic resources, didactic materials, is
aimed at solving a large task that generalizes the
scientific problem related to these issues. Thus,
the study and solution of scientific problems in
the process of language learning requires the right
approach to both scientific activity and language
acquisition. Another peculiarity of the study of
English in medical universities is that most of the
naming of human organs is derived from Latin.

It should also be noted that when translating
information about the human body from Uzbek to
English, it is necessary to pay attention to some
aspects. In particular, there are terms related to
dermatoglyphics in anatomy classes that cannot
be blindly translated from Uzbek into English. For
example, the word “pillow” in the word “pillows”
cannot be translated as “pillow” because the word
“pillow” in English only means a pillow that a
person puts on their head while sleeping.

English in a particular direction and field
differs from ordinary everyday English in that
it uses certain formal words specific to it. The
easiest way to get acquainted with information
about formal and informal words at the moment
is to access special pages on the Internet. For
example, these pages [7] cover a wide range of
different academic words and how they are used in
the speech-making process, as well as synonyms
for them.

Conclusion. In conclusion, the peculiarities of
the study of English in medical higher education
institutions are characterized by its practical

QUESTIONS OF TEACHING IN
MEDICAL HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS
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significance, mainly the greater use of academic
English, the inclusion of words about the structure
of the human body, organisms, diseases and
methods of treatment. Today, students of medical
higher education institutions strive to gain a
wide range of opportunities for the medical field

while learning English. The issues of ensuring
full integration into the new higher education
standards need to be implemented in parallel with
the new development strategy of medical higher
education.
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bypanosa /.., laBnersiposa H.1.
BAKKHOCTDb U3YUEHUSA AHITIMUCKOI'O SI3bIKA B IMNIOAT'OTOBKE KOHKYPEH-
TOCITIOCOBHBIX KAZIPOB BBICHIEI'O MEJUIIUHCKOI'O OBPA3OBAHMUSI

Kanur cy3aap: Hazapuii, Makosa, TAKOMAJUTAIITHPHIL, THII, KOMMYHHKAaTHUB, Myaccacaap

VHrmm3 tanu Y36eKUCTOHHHHT Gapua ojiuii
VKyB OpTJIapuia MyXuM Hazapui ¢aHmapaaH
xucoOsaHap 9KaH, IOKOPH MaJlakaid THOOUET My-
TaxacCHCIapuHU Taiépram xaMm ymoy (aHHUHT
MYXUMJIUTHHA aHraraad. by, ¥3 HaBOaruna,
miobasnamyB Ba 3aMOHAaBHH JyHE cTaHAapTia-
pHra MOCIJaIIyB IAPOUTHIA UXTUCOCTHK OYiinya
WHITIU3 THIM OYiinya KOMMYHHMKaTHB KOMIIETEH-
OUSICH MMKOHMATIApUHHM Omnaupanu. Maskyp

W3JaHUIIga THOOUET oMM TabIMM TU3UMHA Ta-
nabanap yqyH HHIJIN3 THJUIMHYU YPraHUII camapa-
JIOPJIUTUHY OLIMPUIITHUHT aCOCHH MyHaINIUIapH
Ba Bazu(anapyu, XOPWXKHHA THJUIAPHU Y3JIallTH-
pHII JWHAMHMKACH, 3aMOHABUI TajaOnmap, IIy-
HUHIICK, YIAPHUHT MaJakaiapyd Ba KOOMIHUSTIA-
pura sHru4a Kapauulap THIIapHU Y3IalTHPHUII
METOAMKACH HYKTau HazapuIaH MyMKHUH Kajap
TaJIKUH KUIHHAIN.

. . Bbypaunosa . /1., JaBneraposa H.W. .
TAUBBUU OJIUU TABJIUMIA PAKOBAT/IN XOAUMJIAPHA YKUTHUIIJIA UHITIA3
TUJIMHU YPTAHUILLIHUHI AXAMUSATHU

Knwuesvie cnosa: TCOPETUYCCKasd, CTaTbs, O3JOPOBUTCIIbHAA, A3bIKOBAs, KOMMYHHUKAaTUBHAA, NH-

CTUTYTHI.

IlockonbKy aHMIMHCKUN SI3BIK SIBISETCS Of-
HUM M3 BaXKHBIX TEOPETHYECKHX IPEIMETOB BO
BCEX BBICIIMX yYCOHBIX 3aBEICHMAX Y30eKucra-
Ha, TIOArOTOBKAa BBICOKOKBAJIN(HUIIMPOBAHHBIX
MEIULUHCKUAX CHELUAIMCTOB TAaKXKe IOApasy-
MeEBaeT Ba)KHOCTb 3TOTO MpeaMeTra. JTo, B CBOIO
odepeab, O3HAYaeT BO3MOXKHOCTb KOMMYHHKa-
TUBHOH KOMIETEHIIMM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE 110
CIELUAIBHOCTH, OCOOCHHO C y4eTOM Ilo0asn3a-

LUH U CTAHJIapTOB COBPEMEHHOTO MHpa. B crarbe
paccMOTpEHBl OCHOBHBIC HANpPaBICHUS JESTEIIb-
HOCTU M 3aJayd MOBbILEHUS 3PPEKTUBHOCTH
OBJIAJICHUS] MHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH B CHCTEME
MEIMIUHCKOTO BBICIIET0 0Opa30BaHMs, AUHAMMU-
Ka OCBOCHMS HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB, COBPEMEH-
HbIe TpeOOBaHUs, a TAKKE HOBBIM B3IV HA Ha-
BBIKH M YMEHUS CTYACHTHI METUIINHCKUX BY30B.



